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guTaTeNeM, HO M KakK crocod Npeo0IeHUs] BHYTPEHHETO KPU3UCA, OCBOOOXKIECHHS OT «TOTaTUTAPH3May
S3BIKA M COLIMAIIBHBIX CHCTEM.

CyniHOCTh WTPBI B COBPEMEHHOM TEKCTe - 3TO ocobas GopMa KOMMYHHKAIMH C aJPECaToM,
KOTOPBIA HE MPOCTO YUTAET U «CO3JAET CBOW TEKCT», HO «Pa3rallbIBacT» €ro, HaXOoJsACh B IMOCTOSHHOM
B3aMMOJCHCTBUN C aBTOPOM. DTO B3aUMOJAEHCTBHE TaKXKe HEBO3MOXXHO 0€3 TJaBHOTO NpaBWiia —
HACTpPOsSi HA UIPY M TOTOBHOCTH K TMOPOXKICHHIO MHOKECTBEHHBIX CMBICIOB. IlockonbKy wuepapxust
CMBICTIOB TPUHIMIAAIGHO HEBO3MOXKHA, POXKIAETCS HE TPAOUIMOHHBIA TEKCT C KIACCHYECKUMHU
KaTerOpUsIMM, a HEYTO HOBOE - JCTETUYECKUH MPOAYKT, B PABHOH CTENEHM NPHHALISKAIIUNA U
aJpecaHTy, W azapecary. B mpouecce «co-TBopyecTBa» OHHM CO3JAlOT HOBBIH TEKCT, HEJIMHEHHAs
CTPYKTypa KOTOPOTO TIOPOKAAET H OOBITPHIBAET OTTEHKH CKPBITHIX U SIBHBIX 3HAUCHHH.

Ha ngee urpoBoro co-rBopuecTBa, CTHPAIOIIETO TPAHUIBI MEXKAY aBTOPOM M YUTATEIIEM, CTPOUTCS
MHOXECTBO TIOCTMOJIEPHUCTCKUX TEKCTOB, KOTOpBIE, MO BhIpakeHMio B. KypwuibiHa, mpeacTaBisioT
c000¥ «IITOTHBIC» 00pa30BaHUS, COCIUHSIONINEC MacCOBOE W dauTapHoe [8, c. 45]. SlpkuM mpumMepom
TaKOTO CHHTE3a SIBISIETCS TIOCTMOJEPHUCTCKUI NETEKTHB, B TOM YHCIIE HE TOJIBKO 3HAMEHUTHIA «MMms
PO3bD» KOTOPBIH Y. DKO CpaBHUBAJ CO «CJIOCHBIM IHPOTOM» [9, ¢ . 62], HO u ero OoJiee MO3THUN POMaH
«TauHcTBeHHOE IUTaMsl Hapunbl Jloaner». Takum o0pa3om, sI3BIKOBas Wrpa MpencTaeT HE MPOCTO
CTHJIMUCTHYECKUM YKpaIlleHHEM, a CYIIHOCTHOH 4YepToil MOCTMOJEPHUCTCKOTO CO3HAHMS, OTpakaromieit
ero IIIyOMHHBIE YCTAaHOBKM. B YCIOBHSX KpH3uca METaHappaTHBOB HIpa CTAHOBHUTCS aJIcKBATHBIM
SI3BIKOM JUISI OMUCAaHUsSl PENATUBHON M (parMeHTapHOW peaigbHOCTH. OHA ABISETCS OIHOBPEMEHHO U
METOJIOM JEKOHCTPYKIIUW TOTAIM3YIONINX CHCTEM, W HWHCTPYMEHTOM YCTAaHOBIIEHHS HOBOTO THIIA
JMaJioTa C YuTaTejaeM, OCHOBAHHOTO Ha CO-TBOPYECTBE U OOIIEM «HTPOBOM HACTPOEY.

JIBoMCTBEHHAsI MPUPOJA UTPHI - COYETAHUE CTPOTUX MPABWI U Oe3rpaHMYHON cBOOOABI BHYTPH HUX
- IeaeT ee NIeanbHON MOAEIBIO I MOCTMOIEPHUCTCKOTO IUCKYpCa, KOTOPBIH, OTpUIIas HEPAPXHUH, TEM
HE MeHee, TpeOyeT OT YJacTHHKOB BBICOKOM CTENEHHM WHTEIUIEKTYalIbHON M KyJIbTYPHOH IOATOTOBKH.
Amnanus npoussenenuii [lenesnna, AxynuHa, YIukoil 1 9Ko HarJIIIHO JEMOHCTPUPYET, KaK TEKCT-UIpa
CO3J1aeT MHOTOMEPHOE KOMMYHHKATHBHOE MPOCTPAHCTBO, IZIe POXKIAIOTCS MHOXKECTBEHHBIE CMBICTBI, a
MIPOIIECC UX TIOPOXKACHUS M HHTEPIIPETALINN CTAHOBUTCA HE MEHEE BaYKHBIM, YeM KOHEUHBIN pe3ysbTarT.

B mepcnextuBe MccienoBaHNe UTPOBBIX CTPATErHid MpPEACTABISIETCS KpalHe MPOAYKTUBHBIM IS
aHanmM3a HOBEHIMX (opM MeAnaaucKypca, TaKUX KaK THIEPTEKCTOBBIE POMAaHbI, HHTEPAKTHUBHBIC
cepuasbl ¥ HappaTHBBI B COIMAIBHBIX CETSX, IJIe UTPOBOE HAYaJIO U CTUPAaHKE TPAHUI] MEXKIY aBTOPOM U
PEIUIIMEHTOM JOCTUTAIOT CBOETO aroresl.

Cnmcok JIuTepaTypsl

1. Cxopomnanosa U. C. Pycckas noctMoiepHACTCKas uteparypa. M., 1999.

2. CnoBaps pycckoro si3bika: B 4 T. / moz pen. A. I1. EsrenbeBoii. M., 1985; Hogeitmuii 6osibIioi
TOJIKOBBIH cI0Bapb pycckoro ssbika / Ti. pen. C. A. Kysnenos. CII6.; M., 2008.

3. Pycckmii acconaTuBHBIN ciioBaps: B 2 T. M., 2002.

4. Xeitsunra M. Homo ludens. B Tern 3asrparmnero gust. M., 2001.

5. Cmeranmnna C. 1. Memuna-tekcT B cucteme Kynbtypsl. CII6., 2002,

6. bonpuiisp XK. Cobmnazn. M., 2000.

7. Yauukas JI. CkBo3nasg mHusg. M., 2002.

8. Kypunpia B. Pycckmii muteparyprsiit moctMonepamsM. M., 2000.

JAEPUBALIMSI HEOJIOT'M3MOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE:
CJIOBOOBPA3OBATEJIBHBIE ITPOIECCHI U X POJIb B JEKCUYECKOU CUCTEME
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abdualiyevadurdona5@gmail.com

AnHoranusi: CoOBpEMEHHBIM PYCCKHM S3BIK TEPEKUBACT AKTHBHBIA IPOIECC OOHOBICHUS
JIEKCUYECKOTO COCTaBa, B TOM YHCIIE 4Yepe3 0Opa30BaHHME HEOJIOTH3MOB — HOBBIX CJIOB, OTPaKaOLINX
M3MEHCHUS B O0INECTBE, HAYKE, TEXHUKE U KyJIbType. OTHUM U3 OCHOBHBIX MEXaHU3MOB (DOPMUPOBAHUS
HEOJIOTU3MOB SIBIISICTCSI ICPUBAIIUS — TIPOIECC 00Pa30BaHUS HOBBIX CIIOB OT CYIIECTBYIOIIUX C TIOMOIILIO
CJIOBOOOpa30oBaTebHBIX CpEJICTB. JlaHHAs CTaThsl TOCBSINEHA AHAIW3Y JIEPUBAIlMA HEOJOTM3MOB B
PYCCKOM SI3BIKE, PACCMOTPEHUIO €€ TUIIOB, CIIOCOOOB M IIPUMEPOB, a TAKXKE POJIH, KOTOPYIO OHA UTPAET B
Pa3BUTHH SI3bIKA.
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Annotation: Neologisms play a crucial role in the development of the modern Russian language,
reflecting societal, cultural, and technological changes. One of the main mechanisms for creating
neologisms is derivation—the formation of new words from existing ones using various word-formation
tools. This article examines the process of derivation in contemporary Russian, analyzing its types,
methods, and examples, and highlights the importance of derivational processes in enriching the language
and expanding its expressive potential.
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Annotatsiya: Neologizmlar zamonaviy rus tilining rivojlanishida muhim rol o‘ynaydi va jamiyat,
madaniyat hamda texnologiyadagi o‘zgarishlarni aks ettiradi. Neologizmlarni yaratishning asosiy
mexanizmlaridan biri - derivatsiya bo‘lib, mavjud so‘zlardan turli so‘z yasash vositalari yordamida yangi
so‘zlar hosil qilishni nazarda tutadi. Ushbu maqolada zamonaviy rus tilida derivatsiya jarayoni, uning
turlari, usullari va misollari tahlil qilinadi hamda derivatsiya jarayonlarining tilni boyitish va uning
ifodaviy imkoniyatlarini kengaytirishdagi ahamiyati yoritiladi.

Kalit so‘zlar: neologizmlar, derivatsiya, zamonaviy rus tili, so‘z yasash, qarz so‘zlar, semantik
derivatsiya, prefiksatsiya, suffiksatsiya, so‘z birikmalari, qisqartmalar.

BBenenue. Heomorn3Mel SBISIFOTCS] BaXKHBIM MHINKATOPOM TWHAMHUKH S13bIKa, OTpaXkasi H3MEHEHUS
B COIMAJLHOW, KyJbTypHOH M TeXHOJOTHIECKO# chepax. [Ipomecc mx 0O6pa3oBaHUsS MPOUCXOIUT Uepes3
pa3uyHble MEXAHU3MBI, CpPEOU KOTOPBIX JCpHUBAIMS 3aHUMAaECT LEHTpallbHOe MecTo. JlepuBarus
MO3BOJISIET CO37]aBaTh HOBBIE CJIOBA, COXpaHsS IMPH 3TOM CTPYKTypHBIE M CEMaHTHYECKHE CBSI3H C
WCXOIHBIMH ENWHUIAMH SI3bIKa. OJTO CHOCOOCTBYeT OOOTAIeHHIO JIEKCHYECKOTO COCTaBa f3bIKAa W
MOBBIIICHUIO €T0 BBIPA3UTEIBHBIX BOBMOXKHOCTEH.

Metomonorus. [[jist uccnenoBaHus ISPUBAIIMA HEOJIOTU3MOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE OBLIT
HCTONb30BaH KOMILIEKCHBIM TMOJXOJl, COYETAIONIMI KOJMYECTBEHHBIH M KA4eCTBEHHBIA aHaIu3
SI3BIKOBOTO MaTepuana. OCHOBOH MCCIEI0BaHUS CTAU KOPITyca TEKCTOB COBPEMEHHOI'0 PYCCKOTO SI3BIKA,
BKJTFOYAIOIINE CPEJICTBA MAacCOBOW WH(pOpPMAIMH, UHTEPHET-PECYPChI, XYAOKECTBCHHYIO JIUTEPATypy U
CHEIMaTU3NPOBaHHbIE Hay4YHbIE MyONWKanuu. Takoii MHOTOYpPOBHEBBIH KOPITYC MO3BOJWI BBISBUTH
TEHACHIIMA W 3aKOHOMEPHOCTH B TIpOIlEcCe OOpa3oBaHUS HOBBIX CJIOB, a TakKXe MPOCIETUTh HX
pacrpoCcTpaHEHHUE U 3aKPEIUICHHUE B S3BIKE.

KavecTBeHHBIN aHaMM3 COCPEOTOUYMICS Ha KIAacCU(PHUKAIIMY TUTIOB JIEPUBAIMOHHBIX MPOIIECCOB U
CIocO0OB  00pa3oBaHMs HEOJOTH3MOB. VcciemoBanwch OCHOBHBIE MOJCIH — CIIOBOOOPa30BaHUS:
ad¢dukcanus, ciokeHue, aOOpeBWaNWs, KOHBEPCHS W 3aWMCTBOBAHHS C aJanTaiueil K pyccKoit
Mopdonornueckoit cucreme. Hampumep, addurcanus yacto mnposBiaseTcs B (GopMHPOBaHUU
YMEHBIINUTEIbHO-TTACKATENIFHBIX WM OLIEHOYHBIX (OpM («TaKEeTHK», «IalKaThy»), 4TO JAEMOHCTPHUPYET
TBOPUYECKUH TOTEHIMAN S3bIKA W €r0 CIOCOOHOCTh K JKCIPECCHBHOHN neranm3anuu. CloXeHWe u
KOHBEPCUS UCIONB3YIOTCS IS CO3AaHUsl TEPMUHOB, OTPAXKAIOUIUX HOBBIC COLMAIBHBIC, KYyJIbTYPHBIC U

TEXHOJIOTHUECKUE peanuu («osorocdepay, «caMou3osaus») [1].
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KonuuecTBeHHBIN aHAM3 TMO3BOJIMI ONPEACITUTh YaCTOTHOCTh M MPOMYKTHBHOCTH Pa3IMYHBIX
JICPUBAIMOHHBIX MOJIEJICH, BEIIBUTH HAMOOJIEE aKTUBHO HCITONIE3YeMbIe CYPQPHUKCHI U TPEPUKCHI, a TAKKE
MPOCJIEINTh AWHAMUKY TOSIBIICHUS HOBBIX ()OPM Ha MPOTSHKEHHH TOCIETHHUX ABYX AECSTUIICTHH.
Craructrueckas 00paboTKa JaHHBIX oOOeclevrmia CHCTEMHOE MOHWMAaHHE TOTO, KaKHe MEXaHH3MBI
SIBIISTFOTCS HAMOOJIee MPOAYKTUBHBIMH B CO3JaHUU HEOJIOTU3MOB U KaK OHH PACIIPENEISIFOTCS TI0 JKaHpaM
TEKCTa U chepaM KOMMYHHUKAIIHH.

Ocob6oe BHUMaHUE OBUIO YJIEIEHO COMIOCTABICHUIO JIEPUBAIIMOHHBIX MOJIENel ¢ QYHKIIMOHALHON
Y CEMaHTHYECKOW KaTeropu3aIlueii HEOJIOTU3MOB. DTO IMO3BOJIMIIO BBISIBUTh 3aKOHOMEPHOCTH, CBSI3aHHBIC
C ajanTanuell HOBBIX CJIOB K TPAMMAaTHYECKUM U CHHTAKCUYECKHM HOPMaM PYCCKOTO sI3bIKa, a TAKKE HX
WHTETpalyeld B TOBCEAHEBHYI0 M MpOo(ecCHOHaJbHYIO JEKCHKy. Hampumep, HaOmOmaioce, dYTO
TEXHUYECKHE M WHTEPHET-TEPMHHBI Yallle BCETO 0O0pa3yroTCs C MOMOIMIBIO CIIOXKEHHUS U KOHBEPCHH, B TO
BpeMsl KaK pa3rOBOPHBIC U IMOIIMOHAIBHO OKPAIICHHBIE CJIOBA - MPEUMYIIIECTBEHHO uepe3 adpukcanuio.
[2]

MeTo0N0THYeCKHH TTOAX0J] TakKe€ BKIIOYAT COIMOCTABICHHE IEPHUBALMH B PYCCKOM S3BIKE C
MpoIeccCaMyl  CIIOBOOOpA30BaHMS B JPYTUX S3BIKAX, YTO TIO3BOJIJIO BBISIBUTH YHUBEPCAIbHBIC U
cnernu(uUecKue YepThl PYCCKOW JCPUBAIMOHHOW CHCTEMBI. JTO COIOCTABIICHHE IOMOTJIO OIICHUTh
CTEeTIeHb MHHOBAIIMOHHOM M aJJallTUBHOI CIIOCOOHOCTH COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKA, €T0 OTKPBITOCTH K
3aMMCTBOBAHMSIM U UHTETPALIUIO HOBBIX KYJIBTYPHBIX U TEXHOJOTHYCCKHUX PEAIHH.

Pesyabrarbl. Tumbl aepuBamum HeOJNOTH3MOB. JlepuBanus HEOJIOTH3MOB B COBPEMCHHOM
PYCCKOM SI3bIKE TIPEICTABIISET COOOM CIOKHBIM W MHOTOYPOBHEBBIH MPOIIECC, BKIFOYAIOIINA Pa3INIHbIC
MeXaHM3Mbl 00pa30BaHMA HOBBIX CJIOB. B xone mccnemoBaHusl ObUTH BBIAENICHBI CIEIYIOIINE OCHOBHBIC
THTIBL: [3]

o Cj10BOOOpa3oBaTe/ibHasl JepUBalUsi: 5TO 00pa3oBaHHE HOBBIX CJIOB C HCIIOJIB30BaHHEM
apPUKCOB, CIOXKEHHUs OCHOB M JAPYIHMX CJIOBOOOpAa30BaTENbHBIX CpENCTB. JlaHHBINA THIT JepHBAIlUN
0COOCHHO TPOJYKTUBEH ISl CO3aHUS CIIOB, OTPAXKAIOIIUX HOBHIC COIUAILHBIC, TEXHOJIOTUICCKUE WU
KyJIbTypHbIC peanud. [IpuMepbl BKIIOYAIOT «HHTEPHETUYUK» (OT «UHTEPHET» + CYPOHUKC «-UHKY),
0003HayaroIee YeI0BeKa, aKTUBHO TONB3YIONIErocsi HMHTEPHETOM, U «TIOCTMOJEPHNU3MY (OT MPUCTABKU
«IOCT-» W CII0OBa «MOJICPHU3M»), XapaKTepU3YIOIIee KyJIbTypHOE JMBIDKCHUE, BO3HUKIIEE IOCIC
MozepHu3Ma. CrnoBooOpa3oBaTeibHasl ACPUBAIUS MMO3BOJIACT SI3BIKY OBICTPO aJaNTUPOBATHCS K HOBBIM
YCJIOBHSIM KOMMYHHKAITHU M CO3/1aBaTh BRIPA3UTEIBHBIC TEPMUHEI [3].

e CeMaHTHUeCKAsd epUBALMA: 3aKIIOYAeTCd B PACHIMPEHUH WM H3MEHEHWH 3HAYCHUH YKe
CYHISCTBYIOIIUX CJIOB JUJIi O0O3HAYCHHS HOBBIX MOHATUN. DTOT THIT JCPUBAIMH OCOOCHHO BaXXEH B
YCIIOBUSIX TEXHOJIOTUYECKMX M KYJIBTYPHBIX HM3MCHCHHWH, KOT/Ia HOBBIC SIBICHHS TPEOYIOT SI3EIKOBOTO
BeIpakeHust. Hampumep, cioBo «miatdopMa» H3HAYANbHO 0003HAYAIO «IOBEPXHOCTH ISl TMOCANKH U
BBICAJIKM TIACCAKUPOB», a B COBPEMCHHOM sI3bIKE NPHUOOPENIO 3HAYCHHE «Cpela Ui Pa3paboTKU
MPOrpaMMHOTO OOecTieUeHHsT». J[pyroil mpuMep - «COICeTW», TJI€ COYETaHWUE CYIICCTBYIOIIMX CIIOB
TpaHcPopMHpyeTcs B 0003HaYeHHE HU(POBBIX KOMMYHHUKAIMOHHBIX IIATH)OPM.

e 3auMcTBOBaHUA W aJanTanMsA: 3aMCTBOBAaHHBIE CJIOBA W3 HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB YacTO
nmojBepraoTcs Mophosorndeckod M (OHETUYECKOW aJanTalud, CTAHOBICh HEOTHEMIIEMON YacThIO
pycckoro si3pika. Takne 3aMMCTBOBaHUS OTPaXKAlOT KyJIBTYPHBIM W TEXHOJOTHYECKHHA OOMEH, a TaKke
rirobanuzanuio. [Ipumepsl BrarouaroT «piaemmod» (oT aura. flash mob), «cendu» (oT auri. selfie),
«naiikate» (0T aHru. like) u «OpenauHr» (0T aHMI. branding). DT ClIOBa HE TOJBKO PACIIMPSIOT
JIEKCUYECKHi (DOH/T, HO ¥ IEMOHCTPHUPYIOT THOKOCTh M MPOAYKTUBHOCTH PYCCKOTO SI3bIKa [4].

Cnoco0bl ciaoBooOpazoBanusi. COBpEMEHHBIN PYCCKHI sI3BIK JAEMOHCTPHUPYET pasHooOpasue
CIIocOo00B CIIOBOOOpa30BaHMs, KOTOPHIE aKTUBHO UCTIONB3YIOTCS B TIPOIIECCE ACPUBAIIY HEOJIOTU3MOB:

e Cypdukcanus: nodasneHue cyh(HUKCOB K OCHOBE CIIOBA JIJI 00pa30BaHUS HOBBIX JICKCHUECKUX
eaunuil. Hampumep, «1mojib30BaTelib» (OT «II0JIb30BaThCI» + CyPOHUKC «-Teb») 0003HAYAET YCIIOBEKA,
aKTHBHO TPHUMEHSIONETo uTo-11n00. Cyddukcaus Takke 4acTo UCIOIB3YeTCs IS HMPHUIAHUS CIIOBaM
SMOIIMOHAILHOW WJIH OIICHOYHOUM OKPACKU: «TaJ[KETUKY, «JTAUKATHY.

e [Ipedurcanus: 1ob6aBieHHE MPUCTABOK K OCHOBE CJIOBA JIJIsl 00pa30BaHus HOBBIX TEPMHUHOB WU
JUTS U3MEHEHUS 3HAUeHUH CyIIecTBYIOmMX cioB. Ilpumep: «mepesarpyska» (0T «mep-» + «3arpyskay) -
TEPMUH, IIIMPOKO UCTIOIH3yEMbI KaK B TEXHHUYECKOM, TaK U B IEPESHOCHON CMBICIOBOM cdepe [S].

o Ci02keHe OCHOB: 00BhEIMHEHHE JIBYX WM 00JI€e OCHOB JIJIsi 00pa30BaHUs HOBBIX CJIOB. [Ipumep:
«cMapT@on» (0T «cMapT» + «reiaedoH») U «BUACOOJOr» (OT «BHUACO» + «OJOr») IAEMOHCTPUPYIOT
CIIOCOOHOCTh SI3bIKA CO3/IaBaTh KOMIIAKTHBIC, EMKHE TEPMHUHBI, KOTOPBIC OTPAKaIOT COBPEMEHHYIO
JCHCTBUTEIBHOCTD.
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o Coxpanienue u adopeBuanms: o0pa3oBaHUE HOBBIX CIIOB IyTEM COKPAILECHHUS CYLIECTBYIOIIUX.
[Mpumep: «dake» (oT «dakcumuney), «uHPo» (0T «mHPOPMALUI»). IDTOT C€mocod 0COOECHHO
pacrpocTpaHEH B cepe TEXHOJIOTHHA, MACCOBOW KOMMYHHUKAIIMH W MOJIOJICKHOTO SI3bIKa [6].

IIpumepsbl Heosloru3mMoB M uX (YHKIUH. B KavecTBe WILIFOCTPAIMU JIEPUBAIMH HEOJIIOTH3MOB
MO>KHO TIPUBECTH CIIEIYIOUINE CI0BA U UX 3HAYCHHUS:

«HTEpHETYHK» - 00Pa30BaHO C MOMOIIBIO CY(PPHUKCAa «-YHK» OT CJIOBa «MHTEPHET», 0003HAUAET
YeNoBeKa, aKTUBHO MOJIB3YIONIEr0 HHTEPHET U BOBJICYCHHOTO B IIU(QPOBOE COOOIIECTRO.

«[loctMonepHU3M» - codeTaHHE TPHCTABKU «IIOCT-» M CJIOBAa «MOAEPHHU3M», OOO3Ha4yaeT
KyJIETYpHOE TEUEHHE TOCie MOJAECPHHU3MA, IEMOHCTPHUPYS CIIOCOOHOCTh PYCCKOTO S3bIKa aAanTHPOBATh
WHOCTpPAHHBIE JJIEMEHTHI U CO3/1aBaTh HOBBIE KOHIICTITYAIbHbIC TIOHATHS [7].

«Cendu» - 3aMMCTBOBaHWE U3 aHTJIMHUCKOTO selfie, OTPaKAET COBPEMEHHYIO COIHAIBHYIO
MPaKTUKY CAMOCTOSITENILHOTO (POTOrpagupOBaHusl U aKTUBHOTO y4acTus B LM(PPOBOH KyJIBTYypE.

«bnorocdepa» - cioxkeHHe OCHOB «ONOr» M «cdepa», 0003HAYAET MPOCTPAHCTBO HHTEPHET-
0JIOTOB, IEMOHCTPUPYS KaK MHHOBAITMH B MEJIMA BIIMSAIOT HA JIEKCHYECKOe pa3BuTHe [8].

Takum o00pa3oM, pe3yabTaThl HMCCIENOBAHUS TOATBEPKAAIOT, YTO COBPEMEHHAs JepUBAILUs
HEOJIOTM3MOB B PYCCKOM S3BIKE SIBISETCS OTUHAMUYHBIM, MHOTOTpaHHBIM mpoueccoM. OHa coueTaer
TPaJUIIMOHHBIEC CIIOBOOOPA30BATEIbHBIC MEXaHU3MbI C 3aMMCTBOBAHUSIMHA U CEMaHTHYECKON aJlanTalluei,
oTpaxkasi KyJbTypHBIC, COLMAbHBIE U TEXHOJIOTHYEeCKHE M3MEHEeHus B obmiecte. Ilpouecc aepuBanuu
obecrieynBaeT TMOKOCTh U aKTYaJIbHOCTh SI3bIKa, TIO3BOJISISL €My aJ€KBaTHO 00O3HAYATh HOBBIC PEaIH U
(dopMHpOBaTh BBIpa3UTeNbHbIC, HHOOPMATUBHBIE W (DYHKIIMOHATHHO HACHIIICHHBIE JIEKCHYCCKHUE
C/IMHUIIBI.

O0cyxnenue. AHanu3 JepUBALUU HEOJOTHM3MOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE IOKa3bIBAaeT
MHOT000pa3ue W JWHAMHYHOCTh SI3BIKOBBIX MporeccoB. CilioBooOpa3oBaTenbHas JepUBAIlHs, BKIHOUAs
cyddukcamuro, mpehruKCauio U CIOKCHHE OCHOB, TIO3BOJISIET CO3/1aBaTh HOBBIC CIIOBA IJIST 0003HAYCHHUS
aKTyaJIbHBIX SBJICHUH, HalpUMep «UHTEPHETUUK» WK «mocTMoaepHu3My [9]. CemaHTHueckas
JepUBAlMs PACIIUPSET 3HaUCHUE CYIIECTBYIOIIUX CIJIOB, KaK B clydae «iaTdopmMay, a 3aMMCTBOBAaHNS,
Takue Kak «cendm» mmm «premmody», TeMOHCTPUPYIOT HHTETPAITMIO PYCCKOTO S3BIKa B TIIOOATBEHOE
npoctpancTBo. CocoOBI CI0BOOOPa30BaHUS OTPAXKAIOT KaK TPAAWLUH, TaK U MHHOBaUUH: cydukce n
MPUCTaBKK OO0ECNEeYnBAIOT TOYHOCTh 3HAYCHUS, CIOKEHHE OCHOB CO3MaéT EMKHE TEPMHHBI, a
COKpAIllEHHsI YCKOPSIOT KOMMYHUKaIHo. [IpuMepsl HEOJOTH3MOB TMOKA3bIBAIOT, YTO JICPUBAIUS HECET
JIEKCUYECKOE, KYJBTYPHOE W 3MOIIMOHAIBHOE 3HAYCHUE, MO3BOJISAA SI3bIKY aJANTHPOBATHCS K HOBBIM
peanusiM. TakuM oOpa3zoM, AepuUBalUsl HEOJOTH3MOB SBISETCS BaKHBIM MEXaHH3MOM IOTIOJHEHHUS
CIIOBapHOTO 3amaca, OTpaKeHHEM TMOKOCTH M KPEaTHBHOCTH PYCCKOT'O SI3bIKa, a TAKKE €ro CIIOCOOHOCTH
COXPaHSITh TPAJAUIMH U OJHOBPEMEHHO OTBEYATh Ha COIMANILHBIE U KYIbTypHBIC M3MeHeHus [ 10].

3axuouenue. JlepuBanusi HEOJOTHU3MOB SIBISICTCS BaKHBIM MEXaHW3MOM OOHOBJICHHUS PYCCKOTO
S3BIKA, OTpaXkash M3MEHEHHS B OOIIecTBe, Hayke M KynbType. CI0BooOpa3oBaTeNbHBIE MPOLIECCHI, TAKHE
Kak cyhdukcanms, npedukcaiys, CII0KEHHE OCHOB M 3aMMCTBOBAHUS, CIIOCOOCTBYIOT CO3JJAaHHUIO HOBBIX
CJIOB, KOTOPBIE 000TaINAIOT JIEKCHUECKHIA COCTAB SI3bIKA ¥ MOBBIIIAIOT €0 BHIPA3UTEIbHBIC BOZMOXKHOCTH.
OnHako HEOOXOIUMO YYHTHIBATH OalaHC MEXKIy WHHOBAIMSAMH M COXPAaHEHHEM S3BIKOBOM Tpalulvy,
4T00BI 00eceunTh 3 (PeKTHBHOE PYHKIIMOHUPOBAHKE A3bIKA B PA3JIUYHBIX Chepax KOMMYHHKALIHH.
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Annoranusi: CTaThsl MOCBSAIICHA PACCMOTPEHHIO PA3HBIX KOHIEMIUN M MOJXOJ0B K HU3YUYCHHUIO
(opMHpOBaHUS TPAKIAHCKOW MJICHTHYHOCTH B  YCJIOBUSX 0OOpa3oBaTENLHOIO TPOCTPAHCTBA,
CTAHOBJICHHS I[CHHOCTHBIX OPHUCHTHPOB y MOJIOAEKH, a TAKXKE 3aTPOHYTHI BOMPOCH HCIOJIb30BAHUS
KOMIIETEHTHOCTHOTO TOAX0Ja B 00pa3oBaTeNbHOM mporiecce. Takke B CTAaThe JENAeTCs MOMBITKA
aHaJ3a MCIIOJIhb30BaHHBIX METOIOJIOTHI HCCIIeIOBATENCH, a TAKKEe CTENICHh H3YYEHHOCTH MOIUTUIECKOM
W TOCYNApCTBEHHOW WICHTHYHOCTU. YJIeNseTCs BHUMAaHHE Ha W3JIOKEHHBIC BBIBOJIBI U 3aKIIOUYCHHS,
MPEUIOKEHHUS U PEKOMECH/IAIMK B PACCMATPUBACMBIX HAYYHBIX pabOTaX M B HAMPABICHUH MOBBIIICHUS
s¢dekTuBHOCTH (HOPMUPOBAHUSA TI'PAKIAHCKOW HIACHTUYHOCTH B CHCTEME BBICIIEr0 OOpa3oBaHUS B
YCIIOBHSIX COIMOKYJIBTYpHON TpaHchopMmanuu. PaccMOTpeHbl IyTH (QOPMHUPOBAHUS T'PAXKITAHCKOU
HUACHTHYHOCTH B JMHAMUKE COIUOKYJIBTYPHBIX IICHHOCTEH.

KirwueBbie caoa: ColHoOKynbTypHas TpaHchopMmainus, TpaxaaHcKas HIACHTHYHOCTD,
TOCYJapCTBEHHAS HJCHTUYHOCTh, MOJUTHYECKAs UICHTUYHOCTh, TPAXKIAHCTBEHHOCTh, MUPOBO33pPECHHE,
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Annotation: This article examines various concepts and approaches to studying the development
of civic identity in the educational environment, the development of value orientations among young
people, and addresses the use of a competency-based approach in the educational process. The article also
attempts to analyze the methodologies used by researchers, as well as the current state of knowledge on
political and state identity. Attention is paid to the findings and conclusions, proposals, and
recommendations presented in the reviewed scientific works, as well as to improving the effectiveness of
civic identity development in the higher education system in the context of socio-cultural transformation.
Pathways to civic identity development in the context of changing socio-cultural values are considered.
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Annotatsiya: Ushbu maqolada ta’lim mubhitida fuqarolik identifikatsiyasini rivojlantirishni
o‘rganish, yoshlar orasida qadriyat yo‘nalishlarini rivojlantirish bo‘yicha turli kontseptsiyalar va

yondashuvlar va ta’lim jarayonida kompetentsiyaga asoslangan yondashuvdan foydalanish masalalari
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